
1642 F. 1.1. om dobbeltbeskatningsoverenskomst vedr. Danmarks Regering og Filippinernes Regering 

udbyttet, for så vidt angår den fortjeneste, 
hvoraf udbyttet er betalt. 

2. I Filippinerne, i overensstemmelse med 
bestemmelserne og under hensyntagen til be- 
grænsningerne i den filippinske lovgivning, 
som denne fra tid til anden måtte blive ændret 
uden at de almindelige principper deri ændres, 
skal dobbeltbeskatning undgås på følgende 
måde: 

Skat, som i medfør af dansk lovgivning og i 
overensstemmelse med principperne i denne 
overenskomst, opkræves af indkomst fra kilder 
i Danmark ved direkte påligning eller ved in- 
deholdelse, skal tillades fradraget i den filip- 
pinske skat med forbehold af følgende be- 
grænsninger: 
(i) fradragsbeløbet for så vidt angår skatter 

betalt eller påløbet til Danmark, skal ikke 
overstige den del af de skatter, der er dæk- 
ket af overenskomsten og i hvilke et sådant 
fradrag gives, som forholdsmæssigt svarer 
til skatteyderens skattepligtige indkomst 
fra kilder i Danmark sat i forhold til hans 
samlede indkomst for det samme ind- 
komstår; og 

(ii) det totale fradragsbeløb skal ikke overstige 
den del af de skatter, der er omfattet af 
overenskomsten, og i hvilke et sådant fra- 
drag gives, som forholdsmæssigt svarer til 
skatteyderens skattepligtige indkomst fra 
kilder uden for Filippinerne sat i forhold 
til hans samlede skattepligtige indkomst 
for det samme indkomstår. 

I tilfælde, hvor et Filippinsk selskab direkte 
eller indirekte ejer mere end 50 pet. af den 
stemmeberettigede aktiekapital i et dansk sel- 
skab, hvorfra det i noget skatteår modtager ud- 
bytte, skal Filippinerne også tillade fradrag for 
de skatter, der er betalt eller påløbet til Dan- 
mark af et dansk selskab, der udbetaler et så- 
dant udbytte, for så vidt angår den fortjeneste, 
hvor af udbyttet er betalt. Fradraget skal imid- 
lertid ikke kunne overstige den del af den filip- 
pinske indkomstskat, beregnet uden sådant 
fradrag, der forholdsmæssigt falder på den 
indkomst, som kan beskattes i Danmark. 

Artikel 24 

Ikke-diskrimfnering 

1. Statsborgere i en kontraherende stat skal 
ikke i den anden kontraherende stat kunne un- 
dergives nogen beskatning eller dermed for- 

bundne krav, som er anderledes eller mere byr- 
defulde end den beskatning og dermed for- 
bundne krav, som statsborgere i denne anden 
stat under samme forhold, særligt hvad angår 
skattemæssigt hjemsted, er eller måtte blive 
undergivet. Uanset bestemmelserne i artikel I 
skal denne bestemmelse også finde anvendelse 
på personer, der ikke er hjemmehørende i en 
af eller begge de kontraherende stater. 

2. Statsløse personer, der er hjemmehørende 
i en kontraherende stat, skal ikke i nogen af de 
kontraherende stater kunne undergives nogen 
beskatning eller dermed forbundne krav, som 
er anderledes eller mere byrdefulde end den 
beskatning og dermed forbundne krav, som 
statsborgere i den pågældende stat under sam- 
me forhold, særligt hvad angår skattemæssigt 
hjemsted, er eller måtte blive undergivet. 

3. Beskatningen af et fast driftssted, som et 
foretagende i en kontraherende stat har i den 
anden kontraherende stat, må ikke være min- 
dre fordelagtig i denne anden stat end beskat- 
ningen af foretagender i denne anden stat, der 
driver samme virksomhed. Denne bestemmel- 
se skal ikke kunne fortolkes som forpligtende 
en kontraherende stat til at indrømme perso- 
ner, der er hjemmehørende i den anden kon- 
traherende stat, de personlige skattemæssige 
begunstigelser, lempelser og nedsættelser, som 
den som følge af ægteskabelig stilling eller for- 
sørgerpligt over for familie indrømmer perso- 
ner, der er hjemmehørende inden for dens eget 
område. 

4. Medmindre bestemmelserne i artikel 9, 
stykke 1, artikel 11, stykke 7, eller artikel 12, 
stykke 6, finder anvendelse, skal renter, royal- 
ties og andre betalinger, der udredes af et fore- 
tagende i en kontraherende stat til en person 
hjemmehørende i den anden kontraherende 
stat, kunne fratrækkes ved opgørelsen af et så- 
dant foretagendes skattepligtige indkomst un- 
der samme betingelser, som hvis betalingerne 
var sket til en person hjemmehørende i den 
førstnævnte stat. På samme måde skal enhver 
gæld, som et foretagende i en kontraherende 
stat har til en person hjemmehørende i den an- 
den kontraherende stat, kunne fratrækkes ved 
opgørelsen af et sådant foretagendes skatte- 
pligtige formue under samme betingelser, som 
hvis gælden var blevet stiftet over for en per- 
son hjemmehørende i den førstnævnte stat. 


